


PARAMARIBO. 
EN 
__ Gouvernemenls Secrctarij. 
P ARAMARIBO, den 43 Februarij 4839. 
Bij resolutie van den Heer Gouverneur 
sencraal: ad intérin van den 12 dezer, 
N°, 272 | 236, is aan het Lip van den 
Kotonialen Raad J. ZAAL, op deszelfs 





Verzoek eervol ontslag verleend , als Voor- 


Titter der Commissie van, Geneeskundig 
anderzaek en toevoorzigt, en van die tot 
Onderzoek naar de ziekte der Melaatsch- 
2id: en in deszelfs plaats benoemd. de 
Heer N. BOX, tijdelijk Lid van den Kolo- 
Rialen Raad. 
De Gauvernements Secretaris, 

G. S. pe VEER, 





Gouvernemenls Secrctarij. 
PARAMARIEG, den 48 Februari 4839. 
Bij resolutie van den Heer Gouverneur 
reneraal ad interim van den 12 dezer, 
… 278 | 241, is aan den Heer J, F. pe 
ROOI, uit hoofde van deszelfs voorgeno- 
Men vertrek uit de Kolonie , eervol ontslag 
Verleend , als plaatsvervangend Lio in de 
Commissie van Genesskundig onderzoek en 
toevoorzigt ‚en in desuelfs plaats benoemd, 
de Meer J. C. HARTMAN, Apothecar 
alhier. A BE de en 

De Gouvernements Secretaris; 
OO G.S. De VEER. 

GENENGDE BERIGTEN, 


Er wordt thans in Engeland vecl gespro- 
Bn een plan, om de thans in gebruik 
skb e tauxatie der brieven aan de postkan- 
He af te schaffen , en alle brieven binnen 

gan Gen het even of zij enkel, of wel duh- 
ed hin zonder onderscheid van den af. 
ek je Zij te reizen hebben N slechts 

KE Abe port bij de verzending te 
kine moes de at wanneer dit plan in wer- 
pan ee linen, een brief, mits een 
Bae Wigt niet overtreffende ‚ vòoréénen 
Encol A de verst afgelegen plâats in 
8 geian ‚Schotland of Ierland zal kunnen 

erZonden worden , zonder hem ; die den- 
Lelven ontvangt, iets te kosten. Om dit 
Plan, door zekere heer Hill gevormd, en 
In een door hem opzettelijk daarover ge- 
Schreven werk, uiteen gezet, natler te 
Onderzoeken ‚ heeft het parlement eene 
tommissie benaemd ; welke cominissie, na 
Eene menigte personen , vooral’ kooplieden 
en fabrikanten ‚ daarover gehoerd te heb- 

on, do voornaamste harer bevindingen 
hans in denk heeft uitgegeven. Met al- 
gemeen gevoelen is, dat er tegenwoordig 
slenmaal meer ‘brieven’ langs alle onge- 
Oorloofde wegen , dan’ door middel van den 
Post verzonden worden , en dat dus ’s lands 
Inkamsten bij de laagst mogelijke briefport 
Keene schade, maar veeleer voordeel zul- 


len hebben, dewijl dan al die brieven per 


post zuilen verzonden worden , en boven- 
dien de goedkoupheïd, gemâäkkelijkheid en 
zekerheid van den post tot vermeerdering 
en uitbreiding van correspodentie aanlei- 
ding zulten geven,’ Het is opmerkelijk , dat 
bijna in alle landen de inkomsten van hee 
pöstweren jaarlijks vermeerderen , terwijl 
jaaremlegen in Engeland , in weêrwil van 
vin hanne der bevolking, en dus ook 


tie inkomsten steeds dezelfde blijven. lu 


_ZATURDAG, den _ ( 


volgens het plan van den heer Hill, de 
port eigenlijk niet bij de verzending aan: 


baar zouden gesteld worden. 


vinden, doch tot dus verre waren de 


Ben, 
Sommigen wilden, dat hem die van 
Lodewijk Philips, naar den Koning der 
Franschen , zullen gegeven worden, en dat 
hij den titel van Aertoz van Oporto zal 


|vadergaan der gelukster van Mchemed-Ali 
deed vrezen, is thans geheel gedempt. Ik | 


vertier eù correspondentie, 








de Vereenigde Staten zijn ze in de laatste 
jaren meer dan verdriedubbeld, en in 
Frankrijk met 34 pCt. aangegroeid. Wij 
hebben nog vergeten op te merken, dat, 


het postkantoor zou betaald moeten wor- 
den , maar dat een elk verpligt zou zijn, 
zijne brieven in gezegelde couverts in te 
sluiten, welke, van.’s lands wege, voor 
eenen stuiver per stuk, overal verkrijg- 





_H. M, de Koningin van Partugal is 
den 31 October van eenen Prins bevallen, 
welke gelukkige gebeurtenis terstond met 
een Koninklijk saluut aan de ingezetenen 
van Lissabon aangekondig werd. Den 14 
November zou de plegtige doop „plaats 


namen, welke de jonge Vorst zal ontvan- 
nog, met met zekerheid bekend. 


voeren. 
De Syrische oorlog is thâns ten einde; de 
opstand der Drüsen, die’ eenigen tijd het 


bevond mij te Damas ‚twen de laatste veld- 
slag plaats had, Het onversaagd ‘opper- 
hoofd der Drusen , -Chebil-et-Arian , ‘die 
zich tusschen de teger-afdeeling van Ibra: 
him-pacha en die van Soliman-pacha( den 
kolonel Selves) bevond, werd eindelijk 
door de twee leger-afdeelingen der Egyp- 
tenaars ingesloten. « « … - EL 
Geen ander iniddel bleef hem over, dan 
'svijands magt, Ongeveer acht duizend 
man , welgeoefende troepen door te bre- 
ken, of eene dier steile vreeselijk diepten, 
door de bruisende bergstroomen gegraven, 
te dvorwaden. Ibrahim had deu overtagt 
dezer diepte derinate onmogelijk - be- 
schouwd, dat hij verzuimd had daar 
schildwachten te plaatsten. Toen Chebil- 
el-Arian op den rand van dezen afgrond 
kwam, liad hij reeds ontzaggelijke geva- 
ren uitgestaan , en vele: soldaten door het 
vuur der Egyptenaren verloren; maar 
aan gindsche zijde der diepte was hij ge- 
red; hij aarzelde ‘derhalve niet, hield 
zich aan de rotsspitsen vast, zette zijne 
voeten vp glibberige punten , en ondanks 
het geweld van den stroom, die daarover 
heen bruiste, ging hij naar beneden, en 
de dapperen ; die hem volgden ‚baanden 
zich , naar zijn voorbeeld , denzelfden ge- 
vaarvollen weg. Geen een hunner kwam 
om bij den overtogt; allen klommen ‘op 
eene en dezelfde wijze , met behulp van 
handen en: voeten tegen den overkant, 


en bevonden zich vrij , terwijl de Kgypte- | 


naren, van twee kanten aanrukkende, 
hen waanden te.zullen instuiteri, zoo- 
danig, dat geen ‘enkel man zoude ont- 
snappen. Maar Chebil zijne vijanden ver- 


rassende . tastte hen in den rug-aan, en 


na hun bijna drie honderd man te hebben 
gedood, verdween hij: met zijne gewone 
vlugheid door ongenaakbare : bergpassen. 

Van de toppen der bergen trof een ver- 
schrikkeliik tuonec] zijne' oogen; de vlam 
verwoestte alle dorpen im dea omtrek, al 
de boomen werden door den vijand omge= 
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ren, om alles te vuuren te zwaard te ver= 
woesten; ook scheen hij te hebben besluten, 
om in de bergen door te dringen , waareen. 
talrijker leger en ‚de krijgstucht ten laatste 
al de moeijelijkheden van het terrein zou= 
den overwinnen; Chcbil was derhalve op 
eene eervolle capitulatie bedacht. Hij zont ' 
een’ zijner vertrouwden aan Ibrahim , met 
bevel om zijne overgave aan te bieden, mits - 
hij en zijne troepen werden gespaard , zoe- 
wel, wat hun’ persoon als hunne goederen 
betrof ; dat men alle bergbewaners het regt 
zou toestaan , om , gelijk voorheen, de oude 
belastingen, zooder eenige verhooging, te — 
mogen betalen; en vooral, dat men novit on- 
der hen voor het leger des Onderkonings * 
zou aanwerven, 400 men in deze voorwaar” 
den bewilligde, verbond zich Chebilam den 
overigen opstandelingen, door zijne zwar 
gers en andere aanvoerders gecomman- 
deerd, de wapenen te doen nederleggen. 
Doch op het oogenblik, dat de afgezant 
zich naar het leger van Ibrahim op weg bes 
gaf, deed deze aankondigen, dat hij duizend 
beurzen (f60,090) zou geven, denzene, die 
hem Chebil levend zou overleveren; maar , 
dat hij dengene zou doven onthoofden , dis 
hem het hoofd van den dapperea Chebiíl 
zou brengen. E ee, 
Toen de afgezant in het Egyptische lezer 
aankwam; vand hij Ibrahim, oageduldig en 
vermoeid door de langdurigheid van eeacun 
oorlog, die hem zeer vele manschappen had 
gekost, genegen om eenen vrede te sluitei, 
die aan de Syrische onlusten eea einde zor 


maken. Hij gelastte derhalve den vertrouw- 
de van Chebil, naar zijnen meester terug te 


keeren , en hem te bevelen, om binnen ne- 

gen uren in Ibrahim’s tegenwoordigheid te . 
verschijnen. De afgezant knielde voor hem 
neder en vertrok, maar hij vond Chebit niet 

meer ter plaatse, waar hij kem had verla- . 
‘ten, deze, vrezende, dat Ibrahim, wien het. 
geheim zijner schuilplaats bekend was, 
hem magt overrompelen, had zijnen troep 

verder doen oprukken; en de afgezant be- 
reikte hem slechts veertien uren, na het 


"Egyptische leger te hebben verlaten: zonder 
éen oogenblik stil te houden, had hij te. 
paard, veertig uren in die berggachtige 


streek afgelegd. Hij deelde aan zijn op- 
perhoufd het antwourd van den pacha 
mede, en deed hem tevens opmerken, 
dat de bepaalde tijd (negen uren) ongeluke 
kig reeds voorbij was. - 
» Des te slimmer” zeide Chebil, » maar 
mijn vaderland wordt verwaest ; men zezt, 
dat Ibrahim edelmoedig is, ik zal naar 
hem toegaan.” a de 
Ibrahim ontving hem met edelmoedig- 
heid, en zwaaide zijnen moed breeden - 
lof toe, en zeide, dat, indien hij een’ 
man, gelijk Chebil was, onder zijne be- 
velen had, geen leger hem onoverwinne: 
lijk'zou toeschijnen. Vervolgens vroeg hij 
hem Jagchende , hoe vele Ezyptenarea hij 
eigenhandig had omgebragt. Chebil ver-. 
genoegde zich, met te‘antwoorden, dat 
hij gedaan had, hetgeen God hem ver- 
oorloofik had té doen; maar tsen tte pacha 
hierop aandrong, verklaarde hij , dat deze 
zelfde sabel, welke Z. U. edelimvedig 
genoeg was geweest, hem op zulk eens 
eervolle wijse terug te geven, met hv£ 
bloed: van zeven en twintig Egzypternare:t 
gekleurd. was geweest,‘en dat het getal 
dergenen , welke zijne pistolen hadden 
geveld „hem geheel oribekend was. Ibrahing 
tglimtachte bij het. vernemen dezer bijzon- 


hakt. lij begreep; dat Ibrahim had gezwo- derheden, en eindigde het moodgesprek 


door Chebil het aanbod te doen, om in 
Zijn leger dienst :te nemen, hetwelk door 
hem werd aangenomen. 
Chebil is ep zijn hoogst veertig jaren 
ou, alhoewel zijn grijze baard eenen. 
hoogeren ouderdum schijnt aaute duiden 
Nij is Klein, maar welgemaakt, en bezit 
eene gezondheid, die de zwaarste ver- 


Mmoeijeuissen tart. Binnen kort zat hij naar 


het land der Drazen vertrekken, om huane 
bevrediging te voltoujen, want om de 
wapenen neder te degeen, wachten zij 


slechts.op zijne tegenwoordigheid, zonder 
welke zij aan zijne ‘onderwerping geen. 

A sprek zweefden zijne blikken snel langs den ge- 
‚J-heelen gezigteinitter „en oveerwigde hij zich, dat 
Jer. van het ongelukkige vaartuig niets meer te 


r 


geloof kunnen slaan. 


N 








MENGELWVJERK. 





HET BRANDENDE SCHIP, OF HET. 
a GEWETEN. Ì 

Laat:in het jaar.18**, terwijl-ik mij:in de zui- 
delijkestreken der Vereenigde Staten van Noord- 


„Amerika bevond, ricpen sij plotseling zaken van 


groot gewigt naar Jralie. De vertraging, die het 
veroorzaakt zou hebbeu, wanneer ik inj naar 
Nieuw:York begeven had; am aldaar schecp te 
gaan, ende moeijelijkheden eener lange reis.te 
dand- in dat jaargetijde, bewegen mij, tot de 
_gvervaart eene,plaats te bedwingen op een schip, 


dat boemwol geladea had,-en gereed tag , om van: 


Charlestoen naar Marseille onder zeil te gaan. 


Met: Schip stond onder:bevel van Kapitein S**, ê 
|.tèins schrikte ik:van de ontzettende verandering, 


die ook eigenaar der‘lading was. 2 ged 
“Zonder dat ons iets van aanbelang:overkwar, 
kregen wij, na een’ korten overtagt, de Spaar- 
sche kust in het gezigt, nabij welke ons een vaar- 
tuig ontmeette, dat juist van Marrcille kwam. 
‘De beide schepen: ruilden met elkander de jong- 
ste dagbladen hunner wederzijdsche:landen en 
vervolgden daarra hunne vaart. Toen 


werden „bemerkt onze Kapitein uit dezelve, met 
blijde verbazing, hoe-de voorraad van boomwael 


te Hlarseille zoo gering was, dat het eerste schip. 
hetwelk.met die waar belden, er zou aankomen, 


“geker kon zijn, bijna efen prijs te erlanzen, 
dien de eigenaar zou vorderen. De wind, die 
sedert eenige dagen zuidelijk geweest was, liep 


tiens plotseling naar ket westen , zondat wij 


hopen kenden , hinnen koet de straat wan Gifral- 
dar te zullen binaantoopen. De Kapitein bere- 
kende, dat…-zoo hij van den hem gunstigen wind 
alla mogelijke partij trok, bij kinnen kort een 
rijk man zou.zijn; en dit uitzigt vervulde hem 
miet eene enbeschrijfelijke blijdschap „daar sedert 
verscheidene jaren al'zijn maeijelijk zwoegen en 
streven Deur geene. winst had aangebragt, Men 
zetse dus alle zeilen bij, en pijlsnel doorsneden 
wij de golven. Ve een an en A 
Ben volgenden-dag werden wij-westwaarts van 
ons . nagenoeg in tegenovergestelde rigting, als 
wanrheen wij stuurden …— een’ helder dieleschijnsel 
‚gewaar. en weldra kregen wij de overtuiging, dot 
heteen in brand staand schip was. Het ticht werd 
-xteëds heller en helfer, en denoodscheten balder- 
‘dentons met schrikwekkend snelle opvolging in 
‘bet oor. De Kapitein was ‘bezig op het verdek 
heen en wetter te-gauan, hetgeen sedert.het schip 
uit Murseillebem het: goede nieuws gebragt had, 
“zijne gedurige gewoonte was, want de hlijdever- 
wachting , ‘waarin ‘hij verkeerde, liet hem ‘rust: 
moch duur. Zijn blik was onafwendbaar naar het 
odsten gerigts en ‚ ofschoon het schijnsel westelijk 


vanons nog gednfig sterker werd , de noodschoten, 


elkander gedurig sneller volgden, en smen zelfs 
‚het angstgeroep ot hulp vernemen koa, rigtte 
‚zijn oog zich nimmer derwaarts. 

Na eene korte poos: van misnoegen en gemor 
over deze oaverschiliigheid, trad eindelijk de 
eerste Stuurman op hem toe, met de vraag; of 
“hij piet saar het brandende schip moest. sturen, 
om de ongehikkigen te hulp te komen; de Kapi- 
geïn echter beval hem flare 
eigene zaken te bemoeijen. 


Stokstijf van ontzetting was ik hiervan getuige 


vgeweest; doch ne-trad ook ik, op verzoek van 
‘het overige scheepsvolk , naar hem toe, met de 
aanmerking , dat ik het mijnen pligt oordeelde, 
hezu-te berigten ‚ hoe de-eensteniminge wenséh 


der manschap-was, het brandende schip.te holp. 
te komen. Met eenige genroedsbeweging ant- 


“_woordde hij , dat het schip toch nict:meer te red- 
den was,cen dat hij zonder nut den- goeden wind 
verliezen zou. Hierop ging hij snel in.zijne kajuit, 


en sloot ‘de deur: van binnen toe, Hij had-zich:te 


voren steeds als een geedhartig-mensch: betoond , 
en zou ook zeker in elk ander-geval noodlijdenden 
met vreugde bijgestaan hebben; maar het uitzigt 
op de rijke winst, waarmede hij.zich vleide ‚was 


Voor zijne deugd eene te sterke verzoeking ; héb- 





uitgeteerd uit, en zijn oog zwie 


sen verzocht mij te gaan zitten, 


nude: 

LJ …. & 

„Hransche couvanten- bij ons aan boord gelezen 
1) h4 





telijk , zich met zijne 


overtuigd , dat de manschap vân dat ongelukkige 


vaartuig ellendiglijk moest omkomen’; teewijl zij. 


dezelve hoogstwaarschijnlijk hadden kannca 
wedden. dend E 
Eerst na verloop var ettelijke uren verschee 
de Kapitein weder op het dek. Naar zijn voor- 
‘komen te oordeelen, had hij gedurende dien tijd, 
in de eenzaamheid , een’ zwaren strijd set zich- 
zelven gestreden. Ik stond naast hem, toen hij 


uit de kajuit trad; op zijn doodsbieek gelaat ver-. 


toonde &ich innerlijke onrust; hij had het uiter- 
lijke van Temand , die gaarne moedig wil schijnen, 
en wiens hart toch door angst beklemd is. Den 
rug had hij naar den kant gekeerd, van welken 
wij kwamen, en in dezen stand deed hij mij 
eenige onbeduidende vragen. (iedurende ons ge- 


zien was: altoen eerst scheen hij zijne bedaard- 


J'heid eenigermate te herwinnen, 


Toen wij de plaats anzer bestemming bereikten, 
lag er een schip zeilvaardig, om naar Lévorno 
te stevenen, en ìk ging aan boord van hetzelve 
over, aan den Kapitein van het vorige overlaten- 
de, zijne boomwol, tot de hoogstmogelijke prij- 
zen te geld te maken. se EEn 

‘Omtrent acht maantten later zat ik op zekeren 
dag te Londen in een logement, toen mij een 
brief van Kapiten N** gebragt werdt, în welken 
hij mij meldde, dat hij te Londen was, luijne 
aankomst aldaar vernomen had, en vurig verlang- 
de mij te spreken , alzoo:mijn bezoek hem en an- 
deren van groot nut kon zijn. Zijn bediende , die 
suij opgespoord had, wachtte, om mij den weg 


te wijzen, en ik: volgde hem onverwijld. 


Bij het bianentreden van-het vertrek des Kapi- 


zag er akelig en 
erf wild eu ruste- 
Faos ‘tn het rond, Naztans toonde hij veel vreugde, 


dat ik aan:zija:verlangen zoo snel voldaan had, 
en te huoren, 


welke hij had ondergaan. Hij 


wat hij anij bad mede te declen.. 
» Ik heb u verzocht mij te wille 
das begon hij met eene aangenomene beda 
» onidat gij de eenige in geheel Loren À 
wien:ik het wagen durf, de uitvoering van lets, 
dat mij-op het hart ligt, op te dragen. Gij zult 
u-nog wel herinneren, wat op onze reis paar 
Marseille gebeurd is. Ik heb er mijne lading tegen 
zeer hoage prijzen verkocht,.en ben op eenmaal 
een rijk man geworden. Rijkdom was mij lets 
ongewoous , enik gaf mij geheel aan de‘ genie- 
tingen over , welke -dezelve mij veroorloofde. 
Ik hegaf mij naar Parijs; waar:ik mij verschei- 
dene wekenlang in:al de vermaken dier hoofd- 
stad ‘dompelde., tot dat mij op zekeren dag, in 
een koffijhuis , een dagblad in handen viel, waarin 
ik met ontzetting do vreeselijke schildering van het 
verbranden van een Kngelsch oorlogsschip:las. Dit 
berigt trof mij als een bliksemstraal. Mijn hart klop- 


n bezoeken „” 
ardheid, 
zijt , aan 


te, mijne leden sidderden ; nicttemin las:ik iedere. 


lettergreep van het ijselijke relaas. ‘Het was de 
brand, dien wij gezien hebben. Het van sHarsei:le 
kommendeschip „ dat ons aan de Spaansche kust ont- 


moet wus , had even’als wij , den lichtglans gezien, 


en. was terstond het ongelukkige vaartuig te hulp 
gespaed ; doch , daar het veel verder van hetzelve 
verwijderd wasdan wij ‚ wás het te: laat gekomen , 


en had van al de manschap., slechts twee matrozen | 


kunnen redden, Deze gaven berigt, dat , naauwe- 
lijks eene halve: mijl van hen verwijderd , een ander 
schip hen voorbijgezeild was; dat het op hunne 
naodseinen niet de minste acht geslagen, en dat 
de Kapitein van dat schip dus den dood van ten 
minste tweehonderd menscheh. op zijn geweten 
And!... De rust mijner ziel was nu voor altijd 
verloren. - Mijne uiterste scherpzinnigheid wist 
geen’ enkelen grond uit te ‘denken, die mij ver- 
ontschuldigen konde. Werwaarts ik mijne schre- 
den ook rigtte, overal volgde mij gewetensangst 
op den voet. Wierp ik mij op mijne legerstede., 


met de hoop om in slaap en bewusteloosheid de 
folteringen vaa den dag te vergeten , 200 voerde. 
mij een‚pijnigende droom het geheele vreesselijke. 
brandtaoneel op nieuw voor de oogen ; mijn oor Ver-: 


nam het ontzettende noodsein., en vel iĳzing ont- 


{ waakte ik. Ik zocht den slaap weder , doch telkens 


wekte mij de schrik op dezelfde wijze. Over dag 
nogtans verschafte do veelvaldige afleiding, welke 
mij omgaf, mij eenige verpoozing ; maar des nachts 
keerde het ákelige droomgezigtenmisbaar weder. 
Ik besloot tegen de wroeging te kampen en mijn 


lúkte mij dit eeriigzins, maar des nachts, 
nachts L.‚.’Ik meende de oerzaak mijner pijnlijke 
drooraen in mijne liggende houding bij het slapen 
te vinden, en besloot mijne nachtrust voortaan 
niet anders ‘dan zittende ineen’ leuningstoel te 
nemen ; mijn ‘knecht moest nevens mij „waken. 
Doch. naauwelijks ‘zonk mij het hoofd op de borst 
maauwelijke sloot. de slaap mijne oogen, of het 
schrikkelijke brandschijnsel vlamde weder op, 
en het gebulder van het noodgeschut donderde 
wij in de ooren. Ik wierp mij in eene draaïklok 


geweten te verharden, zoolang het dag was, ge-: 
es | 


en îk ook wakend ‘het gedreun van het kanon ver- 


nam. Nchrik heeft zich geheel van mij meester 


gemaakt; een vlammende kring scheidt ruij van de 

ansche wereld —ik adem niets dan den vnur- 
gloed der hel! Zelfs nu, nu. op dit oogenblik, 
zie ik niets rondom mij dan de vlakte der zee — 


ven daar, daar den scheepsbrand! Hoor, hoe de 


moodschoten rollen! Wee mij ! wee mij! - 

Dit zeggende, staarde de ongelukkige -strak 
voor zich heen, en nocit in mija leven zag ik, 
op het aangezigt van eenig menschelijke schepsel, 
zulk eene uitdrukking van wanhoop ‚ van doodse 
angst. Na eenige oogenblikken evenwel werd hij 
rustiger. » Weldra zal het voorbij zijn „” dus vatte 
hij weder het woord.” Slechts weinige uren nog 
heb ik te’ leren; eene: heete koorts woedt in 
mijne aderen — maar ik wil geene hulp. De reden, 
waarom ik tot ú gezonden heb, is deze; Alles ‚ 


wat ik met mijne scheepslading te Jfarseille gè- 


wonnen heb, ligt in de Engelsche bank. Mijn 


testament geeft er u de beschikking over. Ile: 


smeek u, de betrekkingen dergenen uit te vorschen, 
die , — op het brandende schip — door mijne heb 
zucht — den dood vonden. Hunne namen verneemt 
gij aan den Admiraliteit. Verdeel onder hen dio 
geldsommen. O ; zeker, gij zult eenen stervende 
zijne laatste bede niet afstaan U’ 
Ik beloofde plegtig, wat hij begeerde, en ver- 
liet hem diep getroffen. Nog dienzelfden nacht 


nam het ongelukkige leven van Kapitein S°® 
een einde, D 


nnn 


ADVERTENTIEN. 








(7236) De- Exploicteur bij het Geregts- 
hof dezer Kolonie, als daartoe behoòrlij!te 


door hetzelve Geregtshof gecommitteerd , 
zalop Dingsdag den 19áen Februarij 1839, 


des voormiddagsten 9 uur, ten overstaan 
van Heeren Gecommitteerde Raden, tot 
de zaken van Kurateele en Sequestratie , 
puhtiek vaor den tijd van drie maanden 
VERITUREN : Menen. 
De Slaven genaamd WVillem, Constant, 
Tobie en Primo; bekend staande op den 
naam van D. W. G. HEEPKE en als het. 
eigendom van den Boedel J. D. VALLENe 
TIJN, in Executie genomen. … 
Paramaribo, den 43 Februarij 4839, 
R. GOLLENSTEDE, 
Exploicteur. 








(1721) Die iets te vorderen hebben of 
verschuldigd zijn aan den Boedel van wijlen 
Mejufvrouw MARIA HENRIETTE van 


ROUX, gelieven daarvan opgaven te doen 


‘binnen 14 dagen, ten kantore van den 


ondergeteekende. 
Zuilende op Dingsdag den 26sten Maart 


‘eerstkomende, door- en ten Huize van den 


Vendumeester M. A. KEIJSER, warden 
verkocht: een HUIS en ERP aan de 
Maazdenstraat , La. C. N°. 161; een DITO 
DITO, aan de FFantkastraat , Le... No... 

Voorts: zes koppen SLAVEN, waaronder 


Waschmeid, Timmer. en Kuipernezers ;— 


benevens eenige MOBILAIR, 
komende gemelden Boedel.: __ 
BARENDS, 


Evecuteur, 


Vendu : 

(7294) g> MAANDAG den 18de, 
I9den en sten daaraanvolgende, des. nae. 
demiddags vter uren, ten huize van 
den WelEerwaarden fleer J. CRITEE. 

De GOEDEREN, zijn REDEN en op 
den dag der Venduen te bezigtigen. 


(6472) HL. STROOM. vertrekt. 


, 
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Scheepstijdingen. 





+ 


„BINNENGEKOMEN, 


Den (Oden dezer. de Nd. Am, Schoener SaiZore 
Return, Kapt. James Tinker, van Now-York 


hebbende 35 dagen reis. 


Den 12den, «de Engelsche Schoener :RoZert- 
Haynes, Kapt; W. Paijne, van Demerarij , hebs 
bende .5 dagen ‘reis; Passagier: de Heer Giles 
Dixon. vr 
UITGEKLAARD. 


aan 


‚Den 13den dezer, het Schip Sara Anne Coma 
neliu; Kapt. N. K. Dijkhuis, lading: 264 vaten ' 






zucht verstikte bij hem nu ale beter gevoel ,-en 
verkeerde zijn bart in-steen. 
«In dezen staat-der zaken. kon het-sêheepsvolk: 
niet anders doen, dan de wreedheid van-zijnen 
Kapitéin -verwenschen en zich aan deszelfs wil 
onderwerpen. 1let staarde naar den-vuurgloed, 


| van swerlustigingen, ik dooekruiste Auropa — 
alles, altes vruchteloos! Met elken dag kreeg 
het schrikbarende gezigt meer magt:over mijne 
verbeeldingskracht ‚tot dat eindelijk zelfs bij dag 
het brandende schip zich aananijn' geest vertoonde 


Suiker; . 119 balon echoone- en 36 dita vuile 
Katoen. at: Ì 

Idem, het Schip Catheriva, Kapt. K. M. 
Hilters, lading: 458 vaten Suiker en 28 balen 
schooone Katoen. —-Beidenaar Amsterdam, 





